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Max classroom.net 

ハイレベル構文 

Unit 09 時制の基本 

必ず予習をして問題を解いてから動画レッスンに入りましょう。 

 

STEP 1 英文解釈 ― 和訳しなさい。 

 

問題 01 ※下線部を和訳 ＜出典： 2018年 大阪大学 前期＞ 

In our younger years upcoming birthdays are anticipated with a glee that somewhat 

diminishes as the years progress. Our younger selves feel that time moves slowly, whereas, 

with advancing years, time seems to fly at an ever-quickening pace. And late in life, or when 

a person is faced with a terminal illness no matter what their age, the sense of a finite 

amount of time remaining becomes acute, and there may be a renewed focus on making the 

most of one’s allotted time in life. 

 

 

＜Vocabulary & Expressions＞ 動画授業を見て、分からない単語や表現を書こう。 

anticipate  glee  

diminish  progress  

advancing  terminal  

finite  acute  

make most of A  allot  

 

＜和訳＞ 答えを直したりポイントを書くスペースを確保しておこう。 
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問題 02 ※下線部を和訳 ＜出典： 2019年 東京理科大学 基礎工＞ 

Low-lying areas of the world are being slowly covered with water, storms are becoming 

more frequent, and coastal towns and cities are experiencing bigger floods more often. The 

worst part is, anything that has happened so far is just the beginning. Climate change has 

much more in store for those who live by the sea and, perhaps later this century, for people 

living further inland too. 

 

 

＜Vocabulary & Expressions＞  

 

frequent  coastal  

flood  in store  

 

＜和訳＞  
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問題 03 ※下線部を和訳 ＜出典：2018年 青山学院大学 2月 13日＞ 

Not so many years ago, the brightest minds in neuroscience thought that our brains got a 

set amount of neurons, and that by adulthood, no new neurons would be generated. But this 

turned out not to be true. Studies in animal models have shown that new neurons are 

produced in the brain throughout the lifespan, and, so far, only one activity is known to 

trigger the birth of those new neurons: vigorous aerobic exercise ... 

 

 

＜Vocabulary & Expressions＞  

 

neuroscience  neuron  

generate  turn out to be C  

trigger  vigorous  

aerobic    

 

＜和訳＞  
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問題 04 ※下線部を和訳 ＜出典：2019年 鳥取大学 前期＞ 

If translation merely involves knowledge of two languages, then the task of the translator 

is one that can be carried out by anyone with a basic level of language skill and training. 

The fault with such thinking becomes apparent the moment we start to consider what 

happens when any text is translated. Far from being a simple process of language transfer, 

translation involves complex negotiation between languages.  

 

 

＜Vocabulary & Expressions＞  

 

translation  merely  

carry out  apparent  

the moment SV  far from ～ing  

transfer  negotiation  

 

＜和訳＞  
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STEP 2 アウトプットチェック 基本編 ― 英文を書きなさい。 

 

01   彼はめったに他人を批判しない。 

 

 

 

02   あなたが昨晩電話した時、私は外で散歩をしていました。 

 

 

 

03   明日のこの時間あなたは何をしているでしょうか。 

 

 

 

04  私は彼がとても怒っていたので何も言えなかったことを知っていた。 

 

 

 

05   私たちの誰も彼がそのミーティングに欠席するとは聞いていなかった。（時制の一致） 

 

 

 

06   明日雨が降ろうとも、私たちのプランは同じままです。 

 

 

 

07   私がその部屋に入ったとたん、私は何かがおかしいと気づいた。（The momentから始め 

て） 

 

 

 

 

  

解答ダウンロード 
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STEP 3 アウトプットチェック 発展編 ― 英文を書きなさい。 

 

01   100年後には、人間は私たちがこれまで考えもしなかった新しい種類の問題に直面して

いることだろう。（未来進行形） 

 

 

 

 

 

 

 

 

02    生徒たちは、なぜ地球が*楕円であるのかを物理学の授業で学び、驚いていた。 

* ellipse 

 

 

 

 

 

 

 

 

03    もしその候補者が次の選挙に勝ったら、国の経済的な格差は今よりずっと大きくなるだ

ろう。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

解答ダウンロード 


